
Hejo, spann den Wagen an

Bassklar. in B

19. Jahrhundert,
nach einem alten englischen Kanon

Arr.: Philip Douvier

Deutsch:
Hejo, spann den Wagen an.

Denn der Wind treibt Regen übers Land.
Hol' die gold'nen Garben, hol' die gold'nen Garben!

Englisch:
Heigh-ho! Anybody home.

Food and drink and money have I none.
Still I will be merry, still I will be merry.

Französisch:
Vent frais, vent du matin,

soulvant le sommet du grand pin,
joie du vent qui passe, le long dans le grand.
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